Mua apéa madLwv

£€va pwi, oto oxoAelo pla popa
gimav va pAnoouy yla mpoBAnuota
KoL va hog aAAGEouv ta puaAd.

Ofua elyav wotdoo Ta mpofAnuara,

‘OAa ta mpoPAnuaTa mou £xouv ta atdla
Ouwc, molog Ba AUoeL Ta alviypato

Molog Ba Toug TeL yLa T SIKA TOUG LOAVLIKA...

‘Etol pLa epyacia Eekvrioave

Kat aAAnAoypadoloave pe aAla radid
Mo éva Xpovo EMIKOWVWVOUOAVE

Me plo wpa Tou ATav pakpLd.

MoAAQ OpwG avakdAuav

Mpaypota SLoAou euxaplota

OHWE yla To SIKaWHATA Toug taAeav
Av kal n Yuxn toug dev néepe Kal tooa
TIOAAGL.

MNoAepog, Bia, eykatalewpn

MNieon, meiva, pTwyeln

E€ouoia, Bavatog, Souleld

Amnopovwon kot ¢poBot, mepumAdvnon Kal
dBovoLl..

Moto art’ autd to mpoBAnuoTa

Eival dueoa to mio coBapo;

TL petadEpouy Ta pnvopota

AT ta AoyLa evog madlol omd pwpo;...

Apaye n eAntida kataotpadnke

Twpa 6AotL 6" auTo ToV KOO0 TOV KOKO,
Ouwce n poipa pog 6 ypadtnke

Twpa Aot padl og pio oAhayn-gdw...

TL umopoU e Apaye va KAVOULLE

Mo éva VEO KOO0, TOV KOO0 TWV TaLSLwv.
MropoU e OAOUG TOUG OTLXOUG VOL EVWOOUE
Kt éva tpayoudt va dtiaoupe, Eva tpayoudt
OAwv Twv matdlwv.

A band of kinds

a nice morning once at school
decided to talk about problems

and make us change the way we think
and be cool.

The subject was, though

all the problems the kids faced

but who will solve the riddles

who will tell them about their own ideas
face to face?

So they made up a project

And sent letters to other girls and lads
They were communicating for a whole year
With countries in far away lands.

Most of them, though, discovered
Things which were really displeasing and
annexing

Still, they fought for their rights

Even though their soul ignored what was

going.

War, violence, abandonment,

Pressure, starvation, poverty,

Power, death and work

Isolation and fears, wandering and tears....

Which of these problems

is actually more important and severe
what do such messages mean

when said by the mouth of a child in fear?

| wonder, is hope actually gone?

Now we all live into this world, which is hot

But our fate is not yet written

Let’s get together for a change, right here,
why not?

| wonder, what can we do?

for a new world, a children’s world
we can unite all the lines

and make up a song, a children’s song.
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